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Controls and Displays

1. Attenuation control for level adjustment
2. Antenna input
3. Four TV connections

Safety Notes

• The product is intended for private, non-
commercial use only.

• Use the product for its intended purpose only.
• Protect the product from dirt, moisture

and overheating, and only use it in a dry
environment.

• The product is intended for indoor use only.
• Do not use the product in the immediate

vicinity of heaters or other heat sources or in
direct sunlight.

• Use the item only in moderate climatic
conditions.

• Keep this product, as all electrical products,
out of the reach of children!

• Do not operate the product outside the power
limits given in the specifications.

• Do not use the product in areas where the use
of electronic devices is not permitted.

• Do not use the product in moist environments
and avoid splashes.

• Do not cover the ventilation openings of the
product. Ensure that the product is adequately
ventilated, to avoid ove

• Do not drop the product and do not expose it
to any major shocks.

• Do not modify the product in any way. Doing
so voids the warranty.

• Keep the packaging material out of the reach
of children due to the risk of suffocation.

• Dispose of packaging material immediately
according to locally applicable regulations.

• Lay all cables so that they do not pose a
tripping hazard.

• Do not bend or crush the cable.
• Always pull directly on the plug when

disconnecting the cable, never on the cable
itself.

• The product may only be operated with the
type of power supply network described on
the name plate.

• Do not place any ignition sources, such
as candles, on top of the product or in its
immediate vicinity. Risk of fire!

• Plan out the installation location for the
device such that the mains plug can be easily
reached and unplugged in case of emergency.

• Choose an installation location such that
children cannot play with the device or its
connections unsupervised.

• The installation location must allow for safe
routing of all connected cables.

Risk of electric shock
• Do not open the device or continue to

operate it if it becomes damaged.

• Do not use the product if the
AC adapter, the adapter cable or the mains
cable are damaged.

• Do not attempt to service or repair the
product yourself. Leave any and all service
work to qualified experts.

Warning
• Only operate the product from a socket

that has been approved for the device.
The socket must be installed close to the
product and must be easily accessible.

• Disconnect the product from the power
supply using the On/Off switch – if this is
not available, unplug the power cord from
the socket.

• If using a multi-socket power strip, make
sure that the total power consumption of
all connected devices does not exceed the
power strip's maximum throughput rating.

• If you will not be using the product for
a prolonged period, disconnect it from
mains power.

G Operating instruction
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Technical Data

Cable fit

Amplification 4x10 dB

max. permissible
input level

80 dBµV

frequency range 47 - 862 MHz

integrated power
supply

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

Built attenuator
to adjust the
amplification

up to - 20 dB

Care and Maintenance

Note
Disconnect the device from the power supply
before cleaning it or if it is not going to be
used for a long period of time.

Warranty Disclaimer

Hama GmbH & Co KG assumes no liability and
provides no warranty for damage resulting from
improper installation/mounting, improper use
of the product or from failure to observe the
operating instructions and/or safety notes.
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D Bedienungsanleitung

Bedienungselemente und Anzeigen

1. Dämpfungsregler zur Pegeleinstellung
2. Antenneneingang
3. Vier TV Anschlüsse

Sicherheitshinweise

• Das Produkt ist für den privaten, nicht-
gewerblichen Haushaltsgebrauch vorgesehen.

• Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für
den dazu vorgesehenen Zweck.

• Schützen Sie das Produkt vor Schmutz,
Feuchtigkeit und Überhitzung und verwenden
Sie es nur in trockenen Räumen.

• Das Produkt ist nur für den Gebrauch
innerhalb von Gebäuden vorgesehen.

• Betreiben Sie das Produkt nicht in
unmittelbarer Nähe der Heizung,
anderer Hitzequellen oder in direkter
Sonneneinstrahlung.

• Verwenden Sie den Artikel nur unter
moderaten klimatischen Bedingungen.

• Dieses Produkt gehört, wie alle elektrischen
Produkte, nicht in Kinderhände!

• Betreiben Sie das Produkt nicht außerhalb
seiner in den technischen Daten angegebenen
Leistungsgrenzen.

• Benutzen Sie das Produkt nicht in Bereichen,
in denen elektronische Produkte nicht erlaubt
sind.

• Verwenden Sie das Produkt nicht in einer
feuchten Umgebung und vermeiden Sie
Spritzwasser.

• Decken Sie die Lüftungsöffnungen des
Produktes nicht ab und sorgen Sie für
ausreichend Belüftung des Produktes, um
Überhitzung zu vermeiden! Brandgefahr!

• Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen
Sie es keinen heftigen Erschütterungen aus.

• Nehmen Sie keine Veränderungen am
Produkt vor. Dadurch verlieren Sie jegliche
Gewährleistungsansprüche.

• Halten Sie Kinder unbedingt von dem
Verpackungsmaterial fern, es besteht
Erstickungsgefahr.

• Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial
sofort gemäß den örtlich gültigen
Entsorgungsvorschriften.

• Verlegen Sie alle Kabel so, dass sie keine
Stolpergefahr darstellen.

• Knicken und quetschen Sie das Kabel nicht.
• Ziehen Sie zum Entfernen des Kabels direkt am

Stecker und niemals am Kabel.
• Das Produkt darf ausschließlich an einem

Versorgungsnetz betrieben werden, wie auf
dem Typenschild beschrieben.

• Stellen Sie keine Brandquellen, wie z.B.
Kerzen, auf oder in die nähere Umgebung des
Produktes. Brandgefahr!

• Planen Sie den Montage- bzw. Aufstellort
so, dass Sie in Gefahrensituationen den
Netzstecker leicht erreichen und aus der
Steckdose ziehen können.

• Wählen Sie den Montage- bzw. Aufstellort so,
dass Kinder nicht unbeaufsichtigt am Gerät
und dessen Anschlüssen spielen können.

• Der Montage- bzw. Aufstellort muss eine
sichere Verlegung aller angeschlossenen Kabel
ermöglichen.

Gefahr eines elektrischen
Schlages
• Öffnen Sie das Produkt nicht und betreiben

Sie es bei Beschädigungen nicht weiter.

• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn der
AC-Adapter, das Adapterkabel oder die
Netzleitung beschädigt sind.

• Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu
warten oder zu reparieren. Überlassen Sie
jegliche Wartungsarbeit dem zuständigen
Fachpersonal.

Warnung
• Betreiben Sie das Produkt nur an einer

dafür zugelassenen Steckdose. Die
Steckdose muss in der Nähe des Produktes
angebracht und leicht zugänglich sein.

• Trennen Sie das Produkt mittels des Ein-/
Ausschalters vom Netz – wenn dieser nicht
vorhanden ist, ziehen Sie die Netzleitung
aus der Steckdose.

• Achten Sie bei Mehrfachsteckdosen darauf,
dass die angeschlossenen Verbraucher die
zulässige Gesamtleistungsaufnahme nicht
überschreiten.

• Trennen Sie das Produkt vom Netz, wenn
Sie es längere Zeit nicht benutzen.
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Technische Daten

Kabeltauglich

Signalverstärkung 4x10 dB

Max. zulässiger
Eingangspegel

80 dBµV

Frequenzbereich 47 - 862 MHz

Eingebautes
Netzteil

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

Eingebauter
Dämpfungsregler
zur Anpassung der
Verstärkung

bis - 20 dB

Wartung und Pflege

Hinweis
Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung und
bei längerem Nichtgebrauch vom Netz.

Haftungsausschluss

Die Hama GmbH & Co KG übernimmt keinerlei
Haftung oder Gewährleistung für Schäden, die
aus unsachgemäßer Installation, Montage und
unsachgemäßem Gebrauch des Produktes oder
einer Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung
und/oder der Sicherheitshinweise resultieren.
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Éléments de commande et d’affichage

1. Régulateur de l’atténuation pour le réglage
du niveau

2. Entrée d’antenne
3. Quatre raccordements TV

Consignes de sécurité

• Ce produit est destiné à une utilisation
domestique non commerciale.

• Utilisez le produit exclusivement
conformément à sa destination.

• Protégez le produit de toute saleté, humidité,
surchauffe et utilisez-le uniquement dans des
locaux secs.

• Ce produit est destiné à une utilisation
exclusivement à l‘intérieur d‘un bâtiment.

• N’utilisez pas le produit à proximité immédiate
d‘un chauffage, d’autres sources de chaleur
ou exposé aux rayons directs du soleil.

• tilisez l’article uniquement dans des conditions
climatiques modérées.

• Cet appareil, comme tout appareil électrique,
doit être gardé hors de portée des enfants !

• N‘utilisez pas le produit en dehors des
limites de puissance indiquées dans les
caractéristiques techniques.

• N‘utilisez pas le produit dans les zones dans
lesquelles l‘utilisation d‘appareils électroniques
est interdite.

• N‘utilisez pas le produit dans un
environnement humide et évitez toute
projection d‘eau.

• Ne couvrez pas les orifices de ventilation du
produit et assurez-vous que le produit est bien
aéré afin d’éviter toute surchauffe ! Risque
d’incendie !

• Protégez le produit des secousses violentes et
évitez tout choc ou toute chute.

• N’apportez aucune modification à l’appareil.
Des modifications vous feraient perdre vos
droits de garantie.

• Tenez les emballages d‘appareils hors de
portée des enfants, risque d‘étouffement.

• Recyclez les matériaux d’emballage
conformément aux prescriptions locales en
vigueur.

• Posez tous les câbles de telle sorte qu’ils ne
présentent aucun risque de chute.

• Faites attention à ne pas plier ni coincer
le câble.

• Pour retirer le câble, tirez directement au
niveau de la fiche et non du câble.

• Utilisez le produit exclusivement branché
à un réseau électrique correspondant aux
indications de la plaque signalétique.

• Ne posez pas de sources d’inflammation,
comme des bougies, sur le produit ou à
proximité de ce dernier. Risque d’incendie !

• Planifiez le lieu de montage /d‘implantation
de telle sorte que, en cas d‘urgence, la fiche
secteur soit facilement accessible et que vous
puissiez la retirer de la prise de courant.

• Sélectionnez un lieu de montage/
d‘implantation dans lequel les enfants ne
peuvent pas accéder à l‘appareil ni à ses
connexions.

• Le lieu de montage/d‘implantation doit
permettre une pose sécurisée de tous les
câbles.

Risque d’électrocution
• Ne tentez pas d’ouvrir le produit en cas de

détérioration et cessez de l’utiliser.

• N’utilisez pas l’appareil si
l’adaptateur secteur, le câble de
l’adaptateur ou le cordon d’alimentation
est endommagé.

• Ne tentez pas de réparer l’appareil
vous-même ni d’effectuer des travaux
d’entretien. Déléguez les travaux d’entretien
à des techniciens qualifiés.

Avertissement
• Branchez l’appareil uniquement à une prise

de courant appropriée. La prise de courant
doit être située à proximité de l’appareil et
doit être facilement accessible.

• Coupez l’appareil du secteur à l’aide de
l’interrupteur - débranchez la prise de
courant en cas d’absence d’interrupteur.

• En cas de prises multiples, veillez à ce que
les appareils consommateurs branchés ne
dépassent pas la puissance absorbée totale
admissible.

• Débranchez l’appareil si vous ne l’utilisez
pas sur une période prolongée.

F Mode d‘emploi
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Caractéristiques techniques

Réception par câble possible

Amplification du
signal

4x10 dB

Niveau d’entrée
maximal admissible

80 dBµV

Plage de fréquence 47 - 862 MHz

Bloc secteur intégré
230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

Réglage de
l’atténuation
intégré pour ajuster
l’amplification

à - 20 dB

Soins et entretien

Remarque
Débranchez l‘appareil avant de procéder à
son nettoyage et en cas de non-utilisation
prolongée.

Exclusion de garantie

La société Hama GmbH & Co KG décline toute
responsabilité en cas de dommages provoqués
par une installation, un montage ou une
utilisation non conformes du produit ou encore
provoqués par le non respect des consignes du
mode d‘emploi et/ou des consignes de sécurité.
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Elementos de manejo e indicadores

1. Atenuador para el ajuste de la señal
2. Entrada de la antena
3. Cuatro conexiones de televisión

Instrucciones de seguridad

• El producto es para el uso doméstico privado,
no comercial.

• Emplee el producto exclusivamente para la
función para la que fue diseñado.

• Proteja el producto de la suciedad, la
humedad y el sobrecalentamiento y utilícelo
sólo en recintos secos.

• El producto está diseñado sólo para el uso
dentro de edificios.

• No opere el producto en las inmediaciones de
la calefacción, de otras fuentes de calor o bajo
la radiación directa del sol.

• Utilice el artículo exclusivamente con
condiciones climáticas moderadas.

• Este aparato, como todos los aparatos
eléctricos, no debe estar en manos de los
niños.

• No opere el producto fuera de los límites de
potencia indicados en los datos técnicos.

• No utilice el producto en áreas donde no se
permitan aparatos electrónicos.

• No utilice el producto en entornos húmedos y
evite el contacto con las salpicaduras de agua.

• No cubrir las aberturas de ventilación
del producto y asegurar una ventilación
suficiente del producto para evitar el
sobrecalentamiento. Peligro de incendio!

• No deje caer el producto ni lo someta a
sacudidas fuertes.

• No realice cambios en el aparato. Esto
conllevaría la pérdida de todos los derechos
de la garantía.

• Mantenga el material de embalaje fuera del
alcance de los niños, existe peligro de asfixia.

• Deseche el material de embalaje en
conformidad con las disposiciones locales
sobre el desecho vigentes.

• Tienda todos los cables de modo que no
constituyan un peligro de tropezar.

• No doble ni aplaste el cable.

• El producto sólo debe utilizarse conectado a
una red de alimentación, tal y como se indica
en la placa de características.

• ENo coloque fuentes de fuego, como velas,
sobre ni cerca del producto. Peligro de
incendio!

• Planifique el lugar de montaje o instalación
de modo que, en el caso de que se presenten
situaciones de peligro, pueda acceder
fácilmente al conector y desenchufarlo.

• Seleccione el lugar de montaje o instalación
de modo que los niños no puedan jugar con el
aparato o sus conexiones.

• El lugar de montaje o instalación debe
permitir un tendido seguro de los cables
conectados.

Peligro de sufrir una descarga
eléctrica
• No abra el producto ni siga utilizándolo en

caso de presentar daños.

• No use el producto si el
adaptador de CA, el cable del adaptador o
el cable de alimentación están dañados.

• No intente mantener ni reparar el producto
por cuenta propia. Encomiende cualquier
trabajo de mantenimiento al personal
especializado competente en la materia.

Aviso
• Utilice el producto solo conectado a una

toma de corriente autorizada. La toma de
corriente debe estar colocada cerca del
producto; asimismo, debe ser fácilmente
accesible.

• Desconecte el producto de la red eléctrica
mediante el interruptor de encendido y
apagado (de no existir este, desenchufe
el cable de alimentación de la toma de
corriente).

• Si dispone de tomas de corriente múltiples,
asegúrese de que los aparatos eléctricos
conectados no sobrepasen el consumo total
de potencia admisible.

• Desconecte el producto de la red si no va a
utilizarlo durante un tiempo prolongado.

E Instrucciones de uso
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Datos técnicos

kablo fit

amplificación de
señal

4x10 dB

maks. permesebla
enigo nivelo

80 dBµV

frekvenco gamo 47 - 862 MHz

integrita nutrado
230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

konstruita
attenuator ĝustigi la
amplificación

hasta - 20 dB

Mantenimiento y cuidado

Nota
Desconecte el dispositivo de la red eléctrica
antes de limpiarlo y cuando no lo vaya
a utilizar durante un período de tiempo
prolongado.

Exclusión de responsabilidad

Hama GmbH & Co KG no se responsabiliza ni
concede garantía por los daños que surjan por
una instalación, montaje o manejo incorrectos
del producto o por la no observación de las
instrucciones de manejo y/o de las instrucciones
de seguridad.
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Bedieningselementen en weergaven

1. Dempingsregelaar voor niveauregeling
2. Antenne-ingang
3. Vier tv-aansluitingen

Veiligheidsinstructies

• Het product is bedoeld voor niet-commercieel
privegebruik in huiselijke kring.

• Gebruik het product uitsluitend voor het doel
waarvoor het gemaakt is.

• Bescherm het product tegen vuil, vocht en
oververhitting en gebruik het alleen in droge
omgevingen.

• Het product is uitsluitend bedoeld voor
gebruik binnen gebouwen

• Gebruik het product niet in de onmiddellijke
nabijheid van een verwarming of andere
warmtebronnen en stel het niet bloot aan
directe zonnestralen.

• Gebruik het artikel alleen onder gematigde
klimatologische omstandigheden.

• Elektrische apparaten dienen buiten het bereik
van kinderen gehouden te worden!

• Gebruik het product niet buiten de
in de technische gegevens vermelde
vermogensgrenzen.

• Gebruik het product niet binnen omgevingen,
waarin elektronische apparatuur niet is
toegestaan.

• Gebruik het product niet in een vochtige
omgeving en voorkom spat- en spuitwater.

• De ventilatieopeningen van het product niet
afdekken en zorg voor voldoende ventilatie
van het product om oververhitting te
voorkomen! Brandgevaar!

• Laat het product niet vallen en stel het niet
bloot aan zware schokken of stoten.

• Verander niets aan het toestel. Daardoor
vervalt elke aanspraak op garantie.

• Het verpakkingsmateriaal mag absoluut
niet in handen van kinderen komen;
verstikkingsgevaar.

• Het verpakkingsmateriaal direct en
overeenkomstig de lokaal geldende
afvoervoorschriften afvoeren.

• Leg alle kabels zodanig dat zij geen
struikelgevaar vormen.

• De kabel niet knikken of inklemmen.

• Trek, voor het loskoppelen van de kabel, direct
aan de stekker en nimmer aan de kabel.

• Het product mag uitsluitend op een
voedingsnet worden aangesloten en gebruikt
zoals op het typeplaatje is beschreven.

• Plaats geen vuurbronnen, zoals bijv. kaarsen,
op of in de directe omgeving van het product.
Brandgevaar!

• Kies de montage-/opstelplaats zo dat u in
gevaarlijke situaties makkelijk bij de netstekker
kunt en hem uit het stopcontact kunt trekken.

• Kies de montage-/opstelplaats zo dat kinderen
niet zonder toezicht met het toestel en de
aansluitingen kunnen spelen.

• Kies de montage-/opstelplaats zo dat veilig
aanleggen van alle aangesloten kabels
mogelijk is.

Gevaar voor een elektrische
schok
• Open het product niet en gebruik het niet

meer bij beschadigingen.

• Gebruik het product niet indien de
adapter, de aansluitkabel of de netkabel
is beschadigd.

• Probeer het product niet zelf te
onderhouden of te repareren. Laat
onderhoudswerkzaamheden door
vakpersoneel uitvoeren.

Waarschuwing
• Sluit het product alleen aan op een

daarvoor geschikt en intact stopcontact.
Het stopcontact moet in de buurt van
het product zijn aangebracht en goed
bereikbaar zijn.

• Het product met behulp van de schakelaar
in/uit van het net scheiden - indien er geen
schakelaar is, trekt u de voedingskabel aan
de stekker uit het stopcontact.

• Let erop dat bij meervoudige stopcontacten
de aangesloten verbruikers niet het
toegestane totale opgenomen vermogen
overschrijden.

• Als u het product gedurende langere tijd
niet gebruikt, haal dan de stekker uit het
stopcontact.

N Gebruiksaanwijzing
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Technische specificaties

geschikt voor gebruik met kabel

Signaalversterking 4x10 dB

max. toelaatbaar
ingangsniveau

80 dBµV

Frequentiebereik 47 - 862 MHz

ingebouwde
voedingsadapter

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

ingebouwde
dempingsregelaar
voor het
aanpassen van de
versterking

naar - 20 dB

Onderhoud en verzorging

Aanwijzing

Trek de stekker van het apparaat uit het
stopcontact voordat u het reinigt en wanneer
het apparaat gedurende langere tijd niet
wordt gebruikt.

Uitsluiting van garantie en
aansprakelijkheid

Hama GmbH & Co KG aanvaardt geen enkele
aansprakelijkheid of garantieclaims voor schade
of gevolgschade, welke door ondeskundige
installatie, montage en ondeskundig gebruik van
het product ontstaan of het resultaat zijn van het
niet in acht nemen van de bedieningsinstructies
en/of veiligheidsinstructies.
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Elementi di comando e indicazioni

1. Regolatore dell’attenuazione per
l’impostazione del livello

2. Ingresso dell’antenna
3. Quattro attacchi TV

Indicazioni di sicurezza:

• Il prodotto è concepito per l’uso domestico
privato, non commerciale.

• Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo
scopo previsto.

• Proteggere il prodotto da sporcizia, umidità e
surriscaldamento e utilizzarlo solo in ambienti
asciutti.

• Il prodotto è stato concepito solo per l‘utilizzo
all‘interno degli edifici.

• Evitare di mettere in esercizio il prodotto in
prossimità di riscaldamento, altre fonti di
calore o la luce diretta del sole.

• Utilizzare l’articolo solo nelle condizioni
climatiche moderate.

• Tenere questo apparecchio, come tutte le
apparecchiature elettriche, fuori dalla portata
dei bambini!

• Non mettere in esercizio il prodotto al di
fuori dei suoi limiti di rendimento indicati nei
dati tecnici.

• Non utilizzare il prodotto in zone in cui non
sono ammesse le apparecchiature elettroniche.

• Non usare il prodotto in ambienti umidi ed
evitare il contatto con gli spruzzi.

• Non coprire le aperture per l’aria sul prodotto
e assicurarsi che il prodotto abbia sufficiente
ventilazione per evitare che si surriscali!
Rischio di incendio!

• Non fare cadere il prodotto e non sottoporlo
a forti scossoni!

• Non apportare modifiche all’apparecchio per
evitare di perdere i diritti di garanzia.

• Tenere l’imballo fuori dalla portata dei
bambini, pericolo di soffocamento!

• Smaltire immediatamente il materiale
d‘imballaggio attenendosi alle prescrizioni
locali vigenti.

• Disporre tutti i cavi in modo da non
inciamparsi.

• Non piegare, né schiacciare il cavo.
• Per rimuovere il cavo, tirare la spina e mai

il cavo.

• Il prodotto deve essere collegato
esclusivamente al tipo di rete di alimentazione
indicato sulla targhetta.

• Non posizionare fonti che possono causare
incendio, ad es. candele, nelle vicinanze del
prodotto. Rischio di incendio!

• Pianificare la posizione di montaggio o di
installazione in maniera tale, che in situazioni
di pericolo la spina elettrica possa essere
facilmente raggiunta ed estratta dalla presa
di corrente.

• Scegliere una posizione di montaggio o di
installazione in maniera tale, che i bambini
non possano giocare con l‘apparecchio o i
suoi collegamenti senza sorveglianza.

• La posizione di montaggio o di installazione
deve consentire una posa sicura di tutti i cavi
collegati.

Pericolo di scarica elettrica
• Non aprire il prodotto e cessarne l’utilizzo

se presenta danneggiamenti.

• Non utilizzare il prodotto qualora
l’adattatore AC, il cavo adattatore o quello
di alimentazione siano danneggiati.

• Non effettuare interventi di manutenzione
e riparazione sul prodotto di propria
iniziativa. Fare eseguire qualsiasi intervento
di riparazione al personale specializzato
competente.

Attenzione
• Utilizzare il prodotto collegandolo a una

presa elettrica conforme. La presa elettrica
deve trovarsi nelle vicinanze del prodotto ed
essere facilmente accessibile.

• Scollegare il prodotto dalla rete elettrica
tramite il pulsante di accensione/
spegnimento. Se non è disponibile,
disconnettere il cavo di alimentazione dalla
presa elettrica.

• Se si utilizzano prese multiple, prestare
attenzione che le utenze collegate non
superino l’assorbimento di potenza totale
consentito.

• Scollegare il prodotto dalla rete elettrica in
caso di inutilizzo prolungato.

I Istruzioni per l‘uso
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Dati tecnici

Utilizzabile con il cavo

Amplificazione del
segnale

4x10 dB

Max. livello
d’ingresso ammesso

80 dBµV

Gamma di
frequenza

47 - 862 MHz

Alimentatore
integrato

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

Regolatore di
attenuazione
integrato per
adeguare
l’amplificazione

fino a - 20 dB

Wartung und Pflege

Hinweis
Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung und
bei längerem Nichtgebrauch vom Netz.

Esclusione di garanzia

Hama GmbH & Co KG non si assume alcuna
responsabilità per i danni derivati dal montaggio
o l‘utilizzo scorretto del prodotto, nonché dalla
mancata osservanza delle istruzioni per l‘uso e/o
delle indicazioni di sicurezza.
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Elementy obsługi i sygnalizacji

1. Regulator tłumienia do ustawiania poziomu
2. Wejście antenowe
3. Cztery gniazda TV

Wskazówki bezpieczeństwa

• Produkt jest przeznaczony do prywatnego,
niekomercyjnego użytku domowego.

• Stosować produkt wyłącznie zgodnie z
przewidzianym przeznaczeniem.

• Chronić produkt przed zanieczyszczeniem,
wilgocią i przegrzaniem oraz stosować go
tylko w suchym otoczeniu.

• Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku
wewnątrz budynków.

• Nie używać produktu w bezpośredniej
bliskości ogrzewania, innych źródeł ciepła
ani nie wystawiać go na bezpośrednie
promieniowanie słoneczne.

• Używać produktu wyłącznie w umiarkowanych
warunkach klimatycznych.

• Trzymać urządzenie, jak wszystkie urządzenia
elektryczne, z dala od dzieci!

• Nie stosować produktu poza zakresem mocy
podanym w danych technicznych.

• Nie używać produktu w miejscach, gdzie
nie jest dozwolone stosowanie urządzeń
elektronicznych.

• Nie stosować produktu w wilgotnym otoczeniu
i chronić go przed bryzgami wody.

• Nie zakrywać otworów wentylacyjnych
produktu i w celu uniknięcia przegrzania
zadbać o dostateczną wentylację produktu!
Niebezpieczeństwo pożaru!

• Chronić produkt przed upadkiem i silnymi
wstrząsami.

• Nie modyfikować urządzenia. Prowadzi to do
utraty wszelkich roszczeń z tytułu gwarancji.

• Materiały opakowaniowe trzymać koniecznie
z dala od dzieci, istnieje niebezpieczeństwo
uduszenia.

• Materiały opakowaniowe należy natychmiast
poddać utylizacji zgodnie z obowiązującymi
przepisami miejscowymi.

• Wszystkie kable poprowadzić tak, aby nie
stanowiły one ryzyka potknięcia się.

• Nie zginać ani nie zakleszczać kabla.
•

• Wyciągając kabel, chwytać bezpośrednio za
wtyczkę, nigdy za kabel.

• Produkt wolno podłączać tylko do sieci
zasilania prądem zgodnie z opisem na
tabliczce znamionowej.

• W pobliżu produktu ani na produkcie nie
stawiać żadnych produktów będących źródłem
ognia, np. świec. Niebezpieczeństwo pożaru!

• Montaż należy przeprowadzić tak aby w
przypadku zagrożenia można było szybko i
łatwo wyciągnąć wtyczkę z kontaktu.

• Miejsce montażu należy wybrać tak, aby nie
stanowiły zagrożenia dla dzieci.

• Miejsce montażu powinno zapewniać
swobodne podłączenie kabli.

Ryzyko porażenia prądem
• Nie otwierać produktu i nie kontynuować

jego obsługi, jeżeli jest uszkodzony.

• Nie należy korzystać z produktu, gdy:
zasilacz sieciowy, kabel zasilający lub
przewód zasilający są uszkodzone.

• Nie próbować samodzielnie dokonywać
konserwacji lub naprawiać urządzenia.
Wszelkie prace konserwacyjne należy
powierzyć odpowiedniemu personelowi
specjalistycznemu.

Ostrzeżenie
• Podłączać produkt tylko do odpowiedniego

gniazda wtykowego. Gniazdo wtykowe
musi znajdować się w pobliżu produktu i
być łatwo dostępne.

• Odłączać produkt od sieci za pomocą
wyłącznika zasilania — jeżeli nie jest on na
wyposażeniu, wyciągnąć przewód sieciowy
z gniazda wtykowego.

• W przypadku wielu gniazd upewnić się,
że podłączone odbiorniki nie przekraczają
dopuszczalnego całkowitego zużycia
energii.

• Odłączyć produkt od zasilania sieciowego,
jeżeli nie jest używany przez dłuższy czas.

P Instrukcja obsługi
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Dane techniczne

nadaje się połączenia kablowego

Wzmocnienie
sygnału

4x10 dB

Maks. dopuszczalny
poziom wejścia

80 dBµV

Zakres
częstotliwości

47 - 862 MHz

Wbudowany
zasilacz sieciowy

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

Wbudowany
regulator tłumienia
do dopasowania
wzmocnienia

do - 20 dB

Czyszczenie

Wskazówki

Przed czyszczeniem i w przypadku dłuższego
nieużywania odłączyć urządzenie od zasilania
elektrycznego.

Wyłączenie odpowiedzialności

Hama GmbH & Co KG nie udziela gwarancji ani
nie odpowiada za szkody wskutek niewłaściwej
instalacji, montażu oraz nieprawidłowego
stosowania produktu lub nieprzestrzegania
instrukcji obsługi i/lub wskazówek
bezpieczeństwa.
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Kezelőelemek és kijelzők

1. Csillapításszabályozó a jelszint beállításához
2. Antennabemenet
3. Négy TV-csatlakozás

Biztonsági előírások:

• A termék a magánháztartási, nem üzleti célú
alkalmazásra készül.

• A terméket kizárólag az előírt célra használja.
• Óvja meg a terméket szennyeződéstől,

nedvességtől és túlmelegedéstől, és kizárólag
zárt környezetben használja.

• A termék csak épületen belüli használatra
készül.

• A terméket ne használja a fűtés és egyéb
hőforrások közelében, vagy közvetlen
napsütésnek kitéve.

• A terméket csak mérsékelt éghajlati feltételek
között használja.

• Ez a készülék, mint minden elektromos
készülék, nem gyermekek kezébe való!

• Ne üzemeltesse a terméket a műszaki
adatokban megadott teljesítményhatárain túl.

• Ne használja a terméket olyan helyen,
ahol elektronikus készülékek nincsenek
megengedve.

• Ne használja a terméket párás környezetben,
és kerülje az érintkezést fröccsenő vízzel.

• Ne takarja le a készülék szellőzőnyílásait,
és biztosítsa a termék megfelelő szellőzését
a túlmelegedés elkerülése érdekében!
Tűzveszély!

• Ne ejtse le a terméket és ne tegye ki heves
rázkódásnak.

• Ne végezzen módosítást a készüléken. Ebben
az esetben minden garanciaigény megszűnik.

• Feltétlenül tartsa távol a gyermekeket a
csomagolóanyagtól, mert fulladásveszély
áll fenn.

• Azonnal ártalmatlanítsa a csomagolóanyagot
a helyileg érvényes ártalmatlanítási előírások
szerint.

• Úgy helyezze el az összes kábelt, hogy azok ne
okozzanak botlásveszélyt.

• Ne törje meg és ne csíptesse be a kábelt.
• A kábel eltávolításához mindig közvetlenül a

dugós csatlakozót húzza, és sohasem a kábelt.

• A terméket kizárólag olyan hálózatról szabad
üzemeltetni, amely megfelel az adattábla
követelményeinek.

• Ne helyezzen tűzforrásokat, pl. gyertyát a
termékre vagy annak közvetlen közelébe.
Tűzveszély!

• A készülék elhelyezését és működtetési
körülményeit úgy válassza meg, hogy
bármilyen üzemzavar vagy tűzveszélyes helyzet
esetén a hálózati csatlakozó könnyű módon
kihúzható legyen a konnektorból.

• Az üzembe helyezés előtti szereléshez, majd
ezt követően az üzembe helyezéshez olyan
helyet válasszon, hogy kisgyermekek ne
férhessenek hozzá és ne játszhassanak a
közelében.

• A becsatlakoztatott kábelt és a hálózati
tápkábelt úgy helyezze el, hogy az ne
képezzen akadályt a lakásban vagy egyéb
helyen, ahol rendszeresen közlekednek.

Áramütés veszélye
• Ne nyissa ki a terméket, és sérülés esetén

ne üzemeltesse tovább.

• Ne használja a terméket, ha az
AC-adapter, a csatlakozókábel vagy a
hálózati vezeték megsérült.

• Ne kísérelje meg a készüléket saját kezűleg
karbantartani vagy megjavítani. Minden
karbantartási munkát bízzon illetékes
szakemberre.

Figyelmeztetés
• A terméket csak erre engedélyezett

csatlakozóaljzatról működtesse. A termék
közelében, könnyen hozzáférhető helyen
levő csatlakozóaljzatot kell használni.

• A főkapcsolóval válassza le a terméket
a hálózatról – ha nincs rajta főkapcsoló,
akkor húzza ki a hálózati kábelt a
csatlakozóaljzatból.

• Elosztó használata esetén ügyeljen rá,
hogy a csatlakoztatott fogyasztók ne
lépjék túl a megengedett összesített
teljesítményfelvételt.

• Ha hosszabb ideig nem használja a
terméket, válassza le a hálózatról.

H Használati útmutató
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Műszaki adatok

kábellel kompatibilis

Jelerősítés 4x10 dB

max. megengedett
bemeneti szint

80 dBµV

Frekvenciatartomány 47 - 862 MHz

beépített hálózati
adapter

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

beépített
Csillapításszabályozás
az erősítés
hozzáillesztéséhez

Nak nek - 20 dB

Karbantartás és ápolás

Hivatkozás

Tisztítás előtt és hosszabb nemhasználat
esetén válassza le a készüléket a hálózatról.

Szavatosság kizárása

A Hama GmbH & Co KG semmilyen felelősséget
vagy szavatosságot nem vállal a termék
szakszerűtlen telepítéséből, szereléséből és
szakszerűtlen használatából, vagy a kezelési
útmutató és/vagy a biztonsági előírások be nem
tartásából eredő károkért.
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Elemente de comandă și afișaje

1. Regulator amortizare pentru reglarea
nivelului

2. Intrare antenă
3. Patru conexiuni TV

Instrucțiuni de siguranță

• Produsul este conceput numai pentru utilizare
privată și nu profesională.

• Folosiți produsul numai în scopul pentru care
a fost conceput.

• Protejaţi produsul de impurităţi, umiditate,
supraîncălzire şi utilizaţi-l numai în mediu
uscat.

• Produsul este conceput numai pentru
utilizarea în interiorul clădirilor.

• Evitaţi folosirea produsului în imediata
apropiere a sistemului de încălzire, a altor
surse de căldură sau în radiația solară directă.

• Utilizați articolul numai în condiții climatice
moderate.

• Acest aparat, ca de altfel toată aparatura
electronică, nu are ce căuta în mâinile copiilor!

• Nu exploataţi produsul în afara limitelor de
putere indicate în datele tehnice.2.1.3

• Nu folosiți produsul în mediu umed și evitați
stropirea cu apă.

• Nu acoperiți orificiile de ventilație ale
produsului și asigurați o ventilație suficientă a
acestuia pentru a evita supraîncălzirea! Pericol
de incendiu!

• Nu lăsați produsul să cadă și nu îl supuneți
trepidațiilor puternice.

• Nu executaţi modificări la aparat. În acest fel
pierdeţi orice drept la garanţie.

• Nu lăsați copiii să se joace cu materialul
pachetului, prezintă pericol de sufocare.

• Reciclarea materialului pachetului se execută
comform normelor locale de salubrizare în
vigoare.

• Pozați cablurile în așa fel să nu vă împiedicați
de ele.

• Nu îndoiți şi nu striviţi cablul.
• Pentru scoaterea din priză trageți de ștecher și

niciodată de cablu.
• Produsul poate fi folosit exclusiv la o rețea de

alimentare conform descrierii de pe placa de
construcție.

• Nu plasați surse de foc, de ex. lumânări, pe
sau în imediata apropiere a produsului. Pericol
de incendiu!

• Planificaţi locul de montaj resp. de instalare
astfel încât în caz de pericol să ajungeţi uşor
la ştecherul de reţea şi să îl puteţi extrage
din priză.

• Alegeţi locul de montaj resp. de instalare
astfel ca copiii să nu se poată juca
nesupravegheaţi cu aparatul şi cu racordurile
acestuia. Locul de montaj resp. de instalare
trebuie să permită pozarea sigură a tuturor
cablurilor racordate.

Pericol de electrocutare
• Nu deschideți produsul și nu continuați să îl

operați, dacă prezintă deteriorări.

• Nu utilizați produsul dacă
adaptorul CA, cablul adaptorului sau cablul
de alimentare este deteriorat.

• Nu încercați să reparați sau să întrețineți
produsul în regie proprie. Solicitați
personalului de specialitate efectuarea
oricăror lucrări de întreținere.

Avertizare
• Operați produsul numai conectat la o priză

validată pentru acesta. Priza trebuie să se
afle în apropierea produsului și să fie ușor
accesibilă.

• Deconectați produsul prin intermediul
butonului de conectare/deconectare de la
rețea – dacă acesta lipsește, deconectați
cablul de alimentare de la priză.

• În cazul prizelor multiple, trebuie să aveți în
vedere ca puterea totală a prizei să nu fie
depășită de consumatorii conectați.

• Deconectați produsul de la rețea, dacă nu îl
utilizați o perioadă mai lungă de timp.

M Manual de utilizare
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Date tehnice

apt și pentru cablu

Amplificarea
semnalului

4x10 dB

nivel de intrare
maxim admis

80 dBµV

Domeniu frecvențe 47 - 862 MHz

element de rețea
instalat

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

atenuator instalat
pentru adaptarea
amplificării

La - 20 dB

Întreţinere şi revizie

Instrucțiune

Aparatul se scoate din priză înainte de
curățare sau în caz de nefolosire îndelungată.

Excludere de garanție

Hama GmbH & Co KG nu îşi asumă nici o
răspundere sau garanție pentru pagube
cauzate de montarea, instalarea sau
folosirea necorespunzătoare a produsului sau
nerespectarea instrucțiunilor de folosire sau/și a
instrucțiunilor de siguranță.
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C Návod k použití

Ovládací prvky a indikace

1. Regulátor tlumení pro nastavení hladiny
2. Anténní vstup
3. Čtyři připojení TV

Bezpečnostní pokyny

• Výrobek je určen k nekomerčnímu použití v
domácnosti.

• Výrobek používejte výhradně ke stanovenému
účelu.

• Výrobek chraňte před znečištěním.
Nepoužívejte ve vlhkém prostředí a zabraňte
styku s vodou. Používejte pouze v suchých
prostorách.

• Výrobek je určen pouze pro použití v interiéru.
• Výrobek nepoužívejte v blízkosti zdrojů tepla,

ani nevystavujte působení přímého slunečního
záření.

• Tento produkt používejte pouze v mírných
klimatických podmínkách.

• Výrobek nepatří do rukou dětem, stejně jako i
všechny elektrické přístroje.

• Přístroj nepoužívejte mimo rozsah
předepsaných hodnot v technických údajích.

• Výrobek nepoužívejte na místech, kde je
používání elektronických zařízení zakázáno.

• Výrobek nepoužívejte ve vlhkém prostředí a
zabraňte styku s vodou.

• Nezakrývejte větrací otvory produktu a
zajistěte jeho dostatečné větrání. Zabráníte tím
jeho přehřátí! Nebezpečí požáru!

• Výrobek chraňte před pádem a velkými otřesy.
• Výrobek žádným způsobem neupravujte,

ztratíte tím nárok na záruku.
• Obalový materiál odložte mimo dosahu dětí,

hrozí riziko udušení.
• Vybité baterie bez odkladu vyměňte a

zlikvidujte dle platných předpisů.
• Všechny kabely pokládejte tak, aby nehrozilo

nebezpečí zakopnutí.
• Kabel nelámejte a nedeformujte.
• Kabel ze zásuvky vytahujte přímo za vidlici a

nikdy za šňůru.
• Výrobek smí být provozován výhradně v

napájecí síti, jak je popsáno na typovém štítku.
• Nepokládejte na produkt nebo do jeho

blízkosti žádné zdroje tepla, jako např. svíčky.
Nebezpečí požáru!

• Naplánujte místo montáže tak, aby nedošlo k
nebezpečným situacím.

• Zvolte místo montáže tak, aby k přípojkám
neměly přístup děti.

• Montáž musí umožňovat bezpečné uložení
všech kabelů.

Nebezpečí poranění elektrickým
proudem
• Výrobek neotvírejte a v případě poškození

již dále nepoužívejte.

• Produkt nepoužívejte, pokud jsou
adaptér AC, kabel adaptéru nebo síťové
vedení poškozené.

• Nepokoušejte se do výrobku sami zasahovat
nebo ho opravovat. Veškeré úkony údržby
přenechejte příslušnému odbornému
personálu.

Výstraha
• Výrobek provozujte pouze připojený ke

schválené zásuvce. Zásuvka se musí
nacházet v blízkosti výrobku a musí být
snadno přístupná.

• Výrobek odpojte ze sítě pomocí vypínače
– pokud není k dispozici, vytáhněte síťové
vedení ze zásuvky.

• U vícenásobných zásuvek dbejte na to,
aby připojené spotřebiče nepřekročily
přípustnou celkovou spotřebu energie.

• Vypojte produkt ze sítě, pokud ho delší
dobu nepoužíváte.
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Technické údaje

možnost použití kabelu

Zesílení signálu 4x10 dB

max. přípustná
vstupní úroveň

80 dBµV

Kmitočtový rozsah 47 - 862 MHz

instalovaný napájecí
zdroj

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

instalovaný
útlumový článek
pro přizpůsobení
zesílení

Na - 20 dB

Údržba a čištění

Poznámka

Před čištěním a v případě delšího nepoužívání
přístroj vždy odpojte od sítě.

Vyloučení záruky

Hama GmbH & Co KG nepřebírá žádnou
odpovědnost nebo záruku za škody
vzniklé neodbornou instalací, montáží
nebo neodborným použitím výrobku nebo
nedodržováním návodu k použití a/nebo
bezpečnostních pokynů.
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Ovládacie prvky a indikácie

1. Regulátor tlmenia na nastavenie úrovne
2. Vstup antény
3. Štyri pripojenia TV

Bezpečnostné upozornenia

• Výrobok je určený na nekomerčné použitie v
domácnosti.

• Výrobok používajte výhradne na stanovený
účel.

• Výrobok chráňte pred znečistením.
Nepoužívajte vo vlhkom prostredí a zabráňte
styku s vodou. Používajte iba v suchých
priestoroch.

• Výrobok je určený iba pre použitie v interiéri.
• Výrobok nepoužívajte v blízkosti zdrojov

tepla, ani nevystavujte pôsobeniu priameho
slnečného žiarenia.

• Výrobok používajte len v miernych klimatických
podmienkach.

• Výrobok nepatrí do rúk deťom, rovnako ako
všetky elektrické prístroje.

• Prístroj nepoužívajte mimo rozsahu
predpísaných hodnôt v technických údajoch.

• Výrobok nepoužívajte na miestach, kde je
používanie elektronických zariadení zakázané.

• Výrobok nepoužívajte vo vlhkom prostredí a
zabráňte styku s vodou.

• Vetracie otvory výrobku nezakrývajte a
postarajte sa o dostatočné vetranie výrobku,
aby ste zabránili prehriatiu! Nebezpečenstvo
požiaru!

• Výrobok chráňte pred pádmi a veľkými
otrasmi.

• Výrobok žiadnym spôsobom neupravujte,
stratíte tým nárok na záruku.

• Obalový materiál odložte mimo dosahu detí,
hrozí riziko udusenia.

• Obalový materiál zlikvidujte podľa platných
predpisov o likvidácii.

• Všetky káble položte tak, aby nehrozilo
nebezpečenstvo zakopnutia.

• Kábel nelámte a nedeformujte.
• Kábel zo zásuvky vyťahujte priamo za vidlicu a

nikdy nie za kábel.
• Výrobok smie byť prevádzkovaný výhradne v

napájacej sieti, ako je popísané na typovom
štítku.

• Na výrobok alebo do jeho blízkosti
neumiestňujte žiadne zdroje požiaru, ako napr.
sviečky. Nebezpečenstvo požiaru!

• Naplánujte miesto montáže tak, aby nedošlo k
nebezpečným situáciám.

• Zvoľte miesto montáže tak, aby k prípojkám
nemali prístup deti.

• Montáž musí umožňovať bezpečné uloženie
všetkých káblov.

Nebezpečenstvo zásahu
elektrickým prúdom
• Výrobok neotvárajte a v prípade poškodenia

ho ďalej nepoužívajte.

• Výrobok nepoužívajte, keď sú poškodené
AC adaptér, kábel adaptéra alebo sieťové
vedenie.

• Nesnažte sa robiť na výrobku údržbu
alebo opravy. Akékoľvek práce na údržbe
prenechajte odbornému personálu.

Výstraha
• Výrobok pripájajte iba do povolených

zásuviek. Zásuvka musí byť v blízkosti
výrobku a musí byť ľahko prístupná.

• Výrobok odpojte od siete vypínačom
zapnuté/vypnuté – ak takýto vypínač nie je,
vytiahnite sieťové vedenie zo zásuvky.

• V prípade viacnásobných zásuviek dávajte
pozor na to, aby pripojené spotrebiče
neprekročili celkový dovolený príkon.

• Ak výrobok dlhšiu dobu nepoužívate,
odpojte ho z elektrickej siete.

Q Návod na použitie
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Technické údaje

možnosť použitia kábla

Zosilnenie signálu 4x10 dB

max. dovolená
vstupná hladina

80 dBµV

Frekvenčný rozsah 47 - 862 MHz

integrovaný
napájací zdroj

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

vstavaný regulátor
tlmenia na
prispôsobenie
zosilnenia

na - 20 dB

Údržba a starostlivosť

Poznámka

Pred čistením a pri dlhšom nepoužívaní
odpojte zriadenie od siete.

Vylúčenie záruky

Firma Hama GmbH & Co KG neručí/nezodpovedá
za škody vyplývajúce z neodbornej inštalácie,
montáže alebo neodborného používania výrobku
alebo z nerešpektovania návodu na používanie
a/alebo bezpečnostných pokynov.
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Elementos de comando e indicadores

1. Atenuador programável para regulação
do nível

2. Entrada da antena
3. Quatro ligações de TV

Indicações de segurança

• O produto está previsto apenas para utilização
doméstica e não comercial.

• Utilize o produto apenas para a finalidade
prevista.

• Proteja o produto contra sujidade, humidade
e sobreaquecimento e utilize-o somente em
ambientes secos.

• O produto é adequado apenas para instalação
em interiores.

• Não utilize o produto perto de aquecedores,
outras fontes de calor ou directamente
exposto à luz solar.

• Utilize o artigo apenas com condições
climatéricas amenas.

• Este aparelho não pode ser manuseado por
crianças, tal como qualquer aparelho eléctrico!

• Não utilize o produto fora dos limites de
desempenho indicados nas especificações
técnicas.

• Não utilize o produto em áreas nas quais não
são permitidos aparelhos electrónicos.

• Não utilize o produto em ambientes húmidos
e evite jactos de água.

• Não cubra as aberturas de ventilação do
produto e garanta uma ventilação suficiente
do produto para evitar sobreaquecimento!
Perigo de incêndio!

• Não deixe cair o produto nem o submeta a
choques fortes.

• Não efectue modificações no aparelho. Perda
dos direitos de garantia.

• Mantenha a embalagem fora do alcance de
crianças. Perigo de asfixia.

• Elimine imediatamente o material da
embalagem em conformidade com as normas
locais aplicáveis.

• Instale todos os cabos de forma a que não se
possa tropeçar neles.

• Não dobre nem esmague o cabo.
• Para desligar o cabo, faça-o sempre puxando

a ficha e nunca puxando o próprio cabo.

• O produto apenas pode ser ligado a uma
rede de alimentação em conformidade com o
descrito na placa de características.

• Não coloque fontes de ignição, por ex. velas,
em cima ou próximo do produto. Perigo de
incêndio!

• Planeie o local de montagem ou instalação de
forma a que, numa situação de perigo, tenha
um fácil acesso à ficha de alimentação e possa
retirá-la facilmente da tomada.

• Seleccione o local de montagem ou instalação
de forma a impedir que as crianças possam
brincar com o aparelho e respectivas ligações
sem vigilância.

• O local de montagem ou instalação deve
permitir uma disposição segura de todos os
cabos ligados.

Perigo de choque elétrico
• Nunca abra o produto, nem o utilize caso

esteja danificado.

• Não utilize o produto se o
adaptador de CA, o cabo de adaptação
ou o cabo de alimentação estiverem
danificados.

• Nunca tente manter ou reparar o aparelho.
Qualquer trabalho de manutenção deve ser
executado por técnicos especializados.

Aviso
• Ligue o produto exclusivamente a uma

tomada elétrica adequada. A tomada
elétrica deve estar localizada perto do
produto e deve ser facilmente acessível.

• Desligue o produto da rede elétrica com o
botão de ligar/desligar – se o produto não
tiver esse botão, retire a ficha da tomada
elétrica.

• No caso de tomadas múltiplas, certifique-se
de que os aparelhos ligados não excedem o
consumo total de energia permitido.

• Desligue o produto da rede elétrica
quando não o utilizar durante um período
prolongado.

O Manual de instruções
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Especificações técnicas

Compatível com TV cabo

Amplificação de
sinal

4x10 dB

Nível de entrada
máx. permitido

80 dBµV

Gama de
frequências

47 - 862 MHz

Fonte de
alimentação
integrada

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

Atenuador
integrado para
o ajuste da
amplificação

Para - 20 dB

Manutenção e conservação

Nota

Desligue o aparelho da rede elétrica antes de
efetuar a limpeza e se não o utilizar durante
um período prolongado.

Exclusão de garantia

A Hama GmbH & Co KG não assume qualquer
responsabilidade ou garantia por danos
provocados pela instalação, montagem ou
manuseamento incorrectos do produto e não
observação do das instruções de utilização e/ou
das informações de segurança.
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Manöverelement och indikeringar

1. dämpningsreglage för känslighetsinställning
2. antenningång
3. fyra TV-anslutningar

Säkerhetsanvisningar

• Produkten är avsedd för privat
hemanvändning, inte yrkesmässig
användning.

• Använd bara produkten till det som den är
avsedd för.

• Skydda produkten mot smuts, fukt och
överhettning och använd den bara i
inomhusmiljöer.

• Produkten är bara avsedd för
inomhusanvändning.

• Använd inte produkten alldeles intill
elementet, andra värmekällor eller i direkt
solsken.

• Använd endast produkten vid måttliga
klimatförhållanden.

• Precis som alla elektriska apparater ska även
denna förvaras utom räckhåll för barn!

• Använd inte produkten utöver de effektgränser
som anges i den tekniska datan.

• Använd inte produkten inom områden där
elektroniska apparater inte är tillåtna.

• Använd inte produkten i en fuktig omgivning
och undvik stänkvatten.

• Täck inte över produktens
ventilationsöppningar och kontrollera att
produkten ventileras tillräckligt mycket så att
den inte överhettas! Brandrisk!

• Tappa inte produkten och utsätt den inte för
kraftiga vibrationer.

• Förändra ingenting på produkten. Då förlorar
du alla garantianspråk.

• Det är viktigt att barn hålls borta från
förpackningsmaterialet. Det finns risk för
kvävning.

• Kassera förpackningsmaterialet direkt enligt
lokalt gällande kasseringsregler.

• Dra alla kablar så att det inte går att snubbla
på dem.

• Böj och kläm inte kabeln.
• Dra direkt i kontakten när kabeln ska tas bort,

aldrig i kabeln.

• Produkten får bara användas med ett
försörjningsnät enligt beskrivningen på
typskylten.

• Placera inga antändningskällor, t.ex. ljus, på
eller i närheten av produkten. Brandrisk!

• Planera monterings- resp. uppställningsplatsen
så att du lätt når elkontakten och kan dra ut
den ur uttaget i en risksituation.

• Välj monterings- resp. uppställningsplatsen
så att inte barn kan leka med apparaten och
anslutningarna till den utan uppsikt.

• Det måste vara möjligt att dra alla anslutna
kablar på ett säkert sätt vid monterings- resp.

Fara för elektrisk stöt
• Öppna inte produkten och fortsätt inte att

använda den om den är skadad.

• Använd inte produkten när
AC-adaptern, adapterkabeln eller nätkabeln
är skadade.

• Försök inte serva eller reparera produkten
själv. Överlåt allt servicearbete till ansvarig
fackpersonal.

Varning
• Anslut bara produkten till ett godkänt

eluttag. Eluttaget ska sitta i närheten av
produkten och vara lätt att nå.

• Koppla bort produkten från elnätet med
hjälp av strömbrytaren – om den saknas
drar du ut nätkabeln ur eluttaget.

• Om grenuttag används får de anslutna
förbrukarna inte överskrida tillåten total
effektförbrukning.

• Koppla bort produkten från elnätet om den
inte ska användas under en längre tid.

S Bruksanvisning
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Tekniska data

Kan används med kabel

Signalförstärkning 4x10 dB

Max. tillåten
ingångsnivå

80 dBµV

Frekvensområde 47 - 862 MHz

Inbyggd nätadapter
230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

Inbyggd
signaldämpare
för anpassning av
förstärkning

Till - 20 dB

Service och skötsel

Hänvisning

Koppla bort apparaten från elnätet inför
rengöring och om den inte ska användas
under en längre tid.

Garantifriskrivning

Hama GmbH & Co KG övertar ingen form
av ansvar eller garanti för skador som
beror på olämplig installation, montering
och olämplig produktanvändning
eller på att bruksanvisningen och/eller
säkerhetshänvisningarna inte följs.
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Органы управления и индикации

1. Регулятор демпфирования для
настройки уровня сигнала

2. Антенный вход
3. Четыре ТВ разъема

Техника безопасности

• Изделие предназначено только для
домашнего применения.

• Запрещается использовать не по
назначению.

• Беречь от грязи, влаги и источников тепла.
Эксплуатировать только в сухих условиях.

• Запрещается эксплуатировать вне
помещений.

• Не эксплуатировать в непосредственной
близости с нагревательными приборами,
беречь от прямых солнечных лучей.

• спользуйте изделие только в умеренных
климатических условиях.

• Не давать детям!
• Соблюдать технические характеристики.
• Не применять в запретных зонах.
• Беречь от влаги и брызг.
• Не закрывайте вентиляционные отверстия
изделия и обеспечьте достаточную
вентиляцию помещения, в котором оно
установлено, во избежание перегрева!
Опасность пожара!

• Не ронять. Беречь от сильных ударов.
• Запрещается вносить изменения в
конструкцию. В противном случае
гарантийные обязательства аннулируются.

• Упаковку не давать детям: опасность
асфиксии.

• Утилизировать упаковку в соответствии с
местными нормами.

• Кабели не должны создавать помехи
перемещению людей.

• Кабель не сгибать и не зажимать.
• Отключая провод от электросети, держать
за вилку, а не за провод.

• Необходимо соблюдать требования к
источнику питания, указанные на заводской
табличке.

• Не ставьте на изделие и рядом с ним
предметы, из-за которых может возникнуть
опасность его возгорания, например свечи.
Опасность пожара!

• Монтаж и установка прибора должны
позволять в случае опасности быстро
отключить штекер питания от розетки
электросети.

• Место установки устройства должно быть
недоступно детям.

• Необходимо надежно закрепить все
соединительные кабели.

Опасность поражения
электрическим током
• Не открывайте изделие и не используйте
его при наличии повреждений.

• Не используйте изделие при
повреждении адаптера переменного
тока, кабеля адаптера или сетевого
кабеля.

• Не пытайтесь самостоятельно выполнять
техническое обслуживание или
ремонт изделия. Любые работы по
техническому обслуживанию должны
выполнять лица с соответствующей
подготовкой и разрешением на данный
вид деятельности.

Предупреждение
• Для подключения изделия используйте
только розетку, разрешенную для
использования. Розетка должна
располагаться вблизи изделия и быть
легко доступна.

• Отсоедините изделие от сети с
помощью переключателя при отсутствии
напряжения в сети, отсоедините сетевой
кабель от розетки.

• При наличии блока штепсельных
розеток следите за тем, чтобы общая
потребляемая мощность подключенных
электроприборов не превышала
допустимое значение.

• Отсоедините изделие от сети в случае,
если вы его не используете в течение
продолжительного времени.

R Руководство по эксплуатации
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Технические характеристики

Кабельное нужным

усиление сигнала 4x10 dB

максимум
допустимый
уровень ввода

80 dBµV

частотный
диапазон

47 - 862 MHz

Встроенный блок
питания

230 В~ / 50 Гц
/ 3 W

Встроенный
аттенюатор для
регулировки
усиления

до - 20 dB

Уход и техническое обслуживание

Примечание

Перед очисткой, а также если прибор
не используется в течение длительного
времени, всегда отключайте питание.

Отказ от гарантийных обязательств

Компания Hama GmbH & Co KG не несет
ответственность за ущерб, возникший
вследствие неправильного монтажа,
подключения и использования изделия
не по назначению, а также вследствие
несоблюдения инструкции по эксплуатации и
техники безопасности.
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Елементи за управление и индикатори

1. Регулатор на затихване за настройка
на нивото

2. Извод за антена
3. Четири извода за телевизия

Указания за безопасност

• Продуктът е предвиден за лична,
нестопанска битова употреба.

• Използвайте продукта само за
предвидената цел.

• Пазете продукта от замърсяване, влага и
прегряване и го използвайте само в сухи
помещения.

• Продуктът е предвиден само за употреба
в сгради.

• Не използвайте продукта в непосредствена
близост до отоплителни уреди, други
източници на топлина или на директна
слънчева светлина.

• Използвайте продукта само при умерени
климатични условия.

• Подобно на всички електрически продукти,
този продукт не бива да попада в ръцете
на деца!

• Не използвайте продукта извън неговите
граници на мощността, посочени в
техническите данни.

• Не използвайте продукта в зони, в които не
са разрешени електронни продукти.

• Не използвайте продукта във влажна среда
и избягвайте водни пръски.

• Не покривайте отворите за въздух на
продукта и се погрижете да има достатъчна
вентилация, за да се избегне прегряване!
Опасност от пожар!

• Не позволявайте на продукта да пада и не
го излагайте на силни вибрации.

• Не правете промени в уреда. Така ще
загубите право на всякакви гаранционни
претенции.

• Задължително дръжте малките деца
далече от опаковъчния материал, има
опасност от задушаване.

• Изхвърлете опаковъчния материал
веднага съгласно действащите на място
разпоредби за изхвърляне на отпадъци.

• Положете всички кабели така, че да не
представляват опасност от спъване.

• Не пречупвайте и не притискайте кабела.
• За изключване на кабела дърпайте
директно щекера и никога кабела.

• Продуктът може да работи само в
захранваща мрежа, каквато е указана на
фабричната табелка.

• Не поставяйте източници на огън, като
например свещи, върху или близо до
продукта. Опасност от пожар!

• Планирайте мястото на монтаж, респ. на
поставяне така, че в рискови ситуации да
можете лесно да достигнете до щепсела и
да го изтеглите от контакта.

• Планирайте мястото на монтаж, респ. на
поставяне така, че децата да не могат
да играят без надзор с уреда и неговите
връзки.

• Мястото на монтаж, респ. на поставяне
трябва да позволява безопасно полагане
на всички свързани кабели.

Опасност от токов удар
• Не отваряйте продукта и при повреда не
продължавайте да го използвате.

• Не използвайте продукта, ако
AC адаптерът, адаптерният кабел или
захранващият кабел са повредени.

• Не се опитвайте сами да обслужвате
или ремонтирате продукта. Оставете
всякаква техническа поддръжка на
компетентните специалисти.

B Ръководство за експлоатация
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Предупреждение
• Използвайте продукта само на разрешен
за това контакт. Контактът трябва да се
намира в близост до продукта и да е
леснодостъпен.

• Разединете продукта от мрежата
посредством превключвателя за
включване/изключване – ако няма
такъв, издърпайте мрежовия кабел от
контакта.

• При използване на разклонител
внимавайте включените консуматори
да не превишават допустимата обща
консумирана мощност.

• Изключвайте продукта от мрежата,
когато не го използвате по-
продължително време.

Технически данни

Съвместим с кабел

Усилване на
сигнала

4 x10 dB

Макс. допустимо
входно ниво

80 dBµV

Честотен диапазон 47 – 862 MHz

Вграден
захранващ
адаптер

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

Вграден регулатор
на затихване за
регулиране на
усилването

до - 20 dB

Техническо обслужване и поддръжка

Указание
Разединете уреда от мрежата преди
почистването и когато няма да се използва
за по-дълго време.

Изключване на отговорност

Hama GmbH & Co KG не поема отговорност
или гаранция за повреди, които са резултат
от неправилна инсталация, монтаж и
употреба на продукта или от неспазване на
ръководството за експлоатация и/или на
указанията за безопасност.
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J Οδηγίες χρήσης

Στοιχεία χειρισμού και ενδείξεις

1. Ρυθμιστής απόσβεσης για τη ρύθμιση του
επιπέδου

2. Είσοδος κεραίας
3. Τέσσερις υποδοχές τηλεόρασης

Υποδείξεις ασφαλείας

• Το προϊόν προορίζεται για σκοπούς οικιακής
χρήσης.

• Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται
αποκλειστικά για το σκοπό που προβλέπεται.

• Πρέπει να προστατεύετε το προϊόν από
βρομιά, υγρασία και υπερθέρμανση και να το
χρησιμοποιείτε μόνο σε στεγνά περιβάλλοντα.

• Το προϊόν προορίζεται για χρήση εντός κτιρίων.
• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν κοντά σε
καλοριφέρ, άλλες πηγές θερμότητας ή
σε σημεία όπου δέχεται άμεση ηλιακή
ακτινοβολία.

• Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο σε ήπιες
κλιματικές συνθήκες.

• Μην αφήνετε τα παιδιά να αγγίζουν αυτή ή
οποιαδήποτε άλλη ηλεκτρική συσκευή.

• Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εκτός των
ορίων απόδοσης που περιγράφονται στα
τεχνικά χαρακτηριστικά.

• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε περιοχές
όπου δεν επιτρέπονται ηλεκτρονικές συσκευές.

• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε υγρό
περιβάλλον και αποφεύγετε τις σταγόνες
νερού.

• Μην καλύπτετε τα ανοίγματα αερισμού του
προϊόντος και παρέχετε επαρκή αερισμό
στο προϊόν για να αποφύγετε τυχόν
υπερθέρμανση! Κίνδυνος πυρκαγιάς!

• Το προϊόν δεν επιτρέπεται να πέφτει κάτω,
ούτε και να δέχεται δυνατά χτυπήματα.

• Μην κάνετε μετατροπές στη συσκευή. Κατ‘
αυτόν τον τρόπο παύει να ισχύει η εγγύηση.

• Τα παιδιά δεν επιτρέπεται να έρχονται σε
επαφή με το υλικό της συσκευασίας, υπάρχει
κίνδυνος ασφυξίας.

• Απορρίψτε κατευθείαν το υλικό συσκευασίας
σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς
κανονισμούς απόρριψης.

• Τοποθετήστε όλα τα καλώδια έτσι ώστε να μην
υπάρχει κίνδυνος να σκοντάψει κανείς.

• Μην τσακίζετε και μην συνθλίβετε το καλώδιο.

• Για να βγάλετε το καλώδιο από την πρίζα
τραβήξτε το φις και ποτέ το καλώδιο.

• Το προϊόν επιτρέπεται να λειτουργεί
αποκλειστικά μόνο σε ένα δίκτυο τροφοδοσίας
όπως περιγράφεται στην πινακίδα τύπου.

• Μην τοποθετείτε καμία πηγή φλόγας, π.χ.
κεριά, πάνω ή κοντά στο προϊόν. Κίνδυνος
πυρκαγιάς!

• Επιλέξτε το μέρος συναρμολόγησης και
τοποθέτησης έτσι ώστε σε επικίνδυνες
καταστάσεις να μπορείτε εύκολα να
αποσυνδέσετε το ρευματολήπτη από την
πρίζα.

• Επιλέξτε το μέρος συναρμολόγησης και
τοποθέτησης έτσι ώστε τα παιδιά να μην
μπορούν να παίζουν με τη συσκευή και τις
συνδέσεις τις χωρίς επιτήρηση.

• Το μέρος συναρμολόγησης και τοποθέτησης
πρέπει να επιτρέπει την ασφαλή τοποθέτηση
των συνδεμένων καλωδίων.

Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας
• Μην ανοίγετε το προϊόν και μην συνεχίζετε
να το χρησιμοποιείτε, αν έχουν προκληθεί
ζημιές.

• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν, αν ο
αντάπτορας AC, το καλώδιο προσαρμογέα ή
το τροφοδοτικό έχει βλάβη.

• Μην προσπαθήσετε να συντηρήσετε ή
να επισκευάσετε μόνοι σας το προϊόν.
Οι εργασίες συντήρησης πρέπει να
πραγματοποιούνται από το αρμόδιο
εξειδικευμένο προσωπικό.

Προειδοποίηση
• Χρησιμοποιείτε το προϊόν αποκλειστικά και
μόνο με μια κατάλληλη για τον σκοπό αυτό
πρίζα. Η πρίζα πρέπει να βρίσκεται κοντά
στο προϊόν και να είναι εύκολα προσβάσιμη.

• Αποσυνδέετε το προϊόν από το ρεύμα,
χρησιμοποιώντας τον διακόπτη on/off. Αν
δεν υπάρχει, αποσυνδέετε το τροφοδοτικό
από την πρίζα.

• Εάν χρησιμοποιείτε πολύπριζο, προσέξτε,
ώστε οι συνδεδεμένοι καταναλωτές να μην
υπερβαίνουν την επιτρεπόμενη συνολική
κατανάλωση ενέργειας.
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Προειδοποίηση
• Αποσυνδέετε το προϊόν από το ρεύμα, όταν
δεν το χρησιμοποιείτε για μεγάλο χρονικό
διάστημα.

Τεχνικά χαρακτηριστικά

Κατάλληλο για καλωδιακή τηλεόραση

Ενίσχυση σήματος 4x10 dB

Μέγιστη
επιτρεπόμενη
στάθμη εισόδου

80 dBµV

Εύρος συχνοτήτων 47 - 862 MHz

Ενσωματωμένο
τροφοδοτικό

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

Ενσωματωμένος
ρυθμιστής
εξασθένισης
για ρύθμιση της
ενίσχυσης

προς το - 20 dB

Συντήρηση και φροντίδα

Υπόδειξη

Πριν από τον καθαρισμό της συσκευής και
αν αυτή δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για
μεγάλο χρονικό διάστημα, αποσυνδέστε την
από την πρίζα.

Απώλεια εγγύησης

Η εταιρεία Hama GmbH & Co KG δεν
αναλαμβάνει καμία ευθύνη ή εγγύηση για
ζημιές, οι οποίες προκύπτουν από λανθασμένη
εγκατάσταση και συναρμολόγηση ή λανθασμένη
χρήση του προϊόντος ή μη τήρηση των οδηγιών
λειτουργίας και/ή των υποδείξεων ασφαλείας.
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Kumanda ve gösterge elemanları

1. Seviye ayarı için sönümleme regülatörü
2. Anten girişi
3. Dört TV bağlantısı

Güvenlik uyarıları

• Bu ürün ticari olmayan özel evsel kullanım için
öngörülmüştür.

• Bu ürünü sadece amacına uygun olarak
kullanınız.

• Cihazı pisliklere, neme ve aşırı ısınmaya
karşı koruyunuz ve sadece kuru ortamlarda
kullanınız.

• Bu ürün sadece bina içinde kullanmak için
tasarlanmıştır.

• Ürünü kalorifer veya diğer ısı kaynakları
yakınında kullanmayın veya doğrudan güneş
ışınlarına maruz bırakmayın.

• Ürünü yalnızca ılımlı iklim koşullarında
kullanınız.

• Bu cihaz, diğer elektrikli cihazlar gibi çocuklar
tarafından kullanılmamalıdır!

• Bu ürünü teknik bilgilerde verilen kapasite
sınırları dışında kullanmayın.

• Bu ürünü elektronik cihazların kullanılmasına
izin verilmeyen alanlarda kullanmayınız.

• Ürünü sıcak, ıslak veya çok nemli bir ortamda
kullanmayın ve üzerine su püskürtmemeye
dikkat edin.

• Ürünün havalandırma açıklıklarını örtmeyin ve
aşırı ısınmayı önlemek için ürünün yeterince
havalandırılmasını sağlayın! Brandgefahr!

• Ürünü yere düşürmeyin ve çok aşırı sarsıntılara
maruz bırakmayın.

• Cihazda herhangi bir değişiklik yapmayınız.
Aksi takdirde her türlü garanti hakkı kaybolur.

• Çocukları ambalaj malzemelerinden uzak
tutun, boğulma tehlikesi mevcuttur.

• Ambalaj malzemelerini yerel olarak geçerli
talimatlara uygun olarak atık toplamaya
veriniz.

• Kabloları tökezleme tehlikesi olmayacak
şekilde serin.

• Kablo bükülmemeli ve herhangi bir yere
sıkıştırılmamalıdır.

• Kabloyu çıkartmak için asla kabloyu tutarak
değil, daima fişi tutarak çekin.

• Bu ürün sadece tip plakasında tanımlanmış
olan şebeke beslemesinde kullanılmalıdır.

• Ürünün yakın ortamında örn. mumlar gibi
yangın kaynakları yerleştirmeyin. Brandgefahr!

• Montaj ya da yerleştirme yerini, bir tehlike
durumunda şebeke fişine kolayca erişebilecek
ve prizden çıkartabilecek şekilde seçiniz.

• Montaj ya da yerleştirme yerini, çocuklar
denetim altında olmadıkları zaman cihaz ve
bağlantıları ile oynayamayacak şekilde seçiniz.

• Montaj ya da yerleştirme yeri bağlı olan tüm
kabloların güvenli bir şekilde döşenmesine
olanak sağlayacak şekilde yapılmalıdır.

Elektrik çarpması tehlikesi
• Ürünü açmayın ve hasar görmesi

durumunda çalıştırmaya devam etmeyin.

• Ürünü, AC adaptörü,
adaptör kablosu veya şebeke bağlantısı
hasarlı olduğunda kullanmayın.

• Ürünün bakımını veya onarımını kendiniz
yapmaya çalışmayın. Her türlü bakım işlerini
uygun uzman personele bırakın.

Uyarı
• Ürünü, sadece onun için onaylanmış bir

prize takın. Elektrik prizi ürünün yakınında
ve kolay erişilebilir olmalıdır.

• Ürünü, açma/kapama şalteriyle elektrik
şebekesinden ayırın. Bu mümkün değilse,
elektrik kablosunu prizden çekin.

• Çoklu priz kullanırken, bağlı tüketicilerin izin
verilen toplam güç tüketimini aşmadığından
emin olun.

• Ürünü uzun süre kullanmadığınızda elektrik
şebekesinden ayırın.

T Kullanma kılavuzu
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Güvenlik uyarıları

Kablo TV uyumlu

Sinyal yükseltme 4x10 dB

maks. izin verilen
giriş seviyesi

80 dBµV

Frekans aralığı 47 - 862 MHz

güç kaynağı
tümleşiktir

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

sönümleme
düzenleyicisi takılıdır
güçlendirmeyi
uyarlamak için

İçin - 20 dB

Garanti reddi

Not

Temizlemeden önce veya uzun süre
kullanılmayacaksa şebekeden ayırın.

Garanti reddi

Hama GmbH & Co KG şirketi yanlış kurulum,
montaj ve ürünün amacına uygun olarak
kullanılmaması durumunda veya kullanım
kılavuzu ve/veya güvenlik uyarılarına uyulmaması
sonucu oluşan hasarlardan sorumluluk kabul
etmez ve bu durumda garanti hakkı kaybolur.
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Käyttöelementit ja näytöt

1. Vaimennussäädin tason säätöön
2. Antennitulo
3. Neljä televisioliitäntää

Turvaohjeet

• Tuote on tarkoitettu yksityiseen, ei-
kaupalliseen kotikäyttöön.

• Käytä tuotetta ainoastaan ohjeiden mukaiseen
tarkoitukseen.

• Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja
ylikuumenemiselta ja käytä tuotetta vain
kuivassa ympäristössä.

• Tuote on tarkoitettu ainoastaan sisäkäyttöön.
• Älä käytä tuotetta lämmittimien tai muiden

lämmönlähteiden välittömässä läheisyydessä
tai suorassa auringonpaisteessa.

• Tuotetta saa käyttää vain kohtuullisissa
ilmasto-olosuhteissa.

• Tämä laite kuten muutkaan sähkölaitteet eivät
kuulu lasten käsiin!

• Älä käytä tuotetta sen teknisissä tiedoissa
ilmoitettujen suorituskykyrajojen ulkopuolella.

• Älä käytä tuotetta alueilla, joilla
elektroniikkalaitteet eivät ole sallittuja.

• Älä käytä tuotetta kosteassa ympäristössä, ja
vältä roiskevesiä.

• Älä peitä tuotteen ilmanpoistoaukkoja ja
huolehdi tuotteen riittävästä ilmanvaihdosta,
jotta vältetään ylikuumeneminen! Palovaara!

• Älä päästä laitetta putoamaan, äläkä altista
sitä voimakkaalle tärinälle.

• Älä tee muutoksia laitteeseen. Muutosten
tekeminen aiheuttaa takuun raukeamisen.

• Pidä pakkausmateriaalit poissa lasten
ulottuvilta, niistä aiheutuu tukehtumisvaara.

• Hävitä pakkausmateriaalit heti paikallisten
jätehuoltomääräysten mukaisesti.

• Sijoita kaikki johdot niin, että
kompastumisvaaraa ei ole.

• Älä taita johtoa äläkä aseta sitä puristuksiin.
• Irrota sähköjohto aina vetämällä pistokkeesta,

ei koskaan johdosta.
• Tuotetta saa käyttää ainoastaan tyyppikilven

kuvauksen mukaisessa syöttöverkossa.
• Älä aseta mahdollisia tulipalon

syttymislähteitä, kuten esim. kynttilöitä,
tuotteen päälle tai lähelle. Palovaara!

• Suunnittele asennus- ja pystytyspaikka siten,
että vaaratilanteissa sähköpistoke on helppo
irrottaa pistorasiasta.

• Valitse asennus- ja pystytyspaikka siten, että
lapset eivät pääse leikkimään laitteella ja sen
liitännöillä ilman valvontaa.

• Asennus- ja pystytyspaikan on oltava
sellainen, että kaikki kytketyt johdot saadaan
sijoitettua turvallisesti.

Sähköiskun vaara
• Älä avaa tuotetta, äläkä jatka sen käyttöä,

jos se on vaurioitunut.

• Älä käytä tuotetta, jos
vaihtovirtasovitin, sovitinkaapeli tai
verkkojohto on vaurioitunut.

• Älä yritä huoltaa tai korjata tuotetta
itse. Jätä kaikki huoltotyöt valtuutetulle
ammattihenkilölle.

Varoitus
• Kytke tuote vain hyväksyttyyn pistorasiaan.

Pistorasian täytyy sijaita tuotteen lähellä ja
olla helposti saavutettavissa.

• Irrota tuote sähköverkosta virtakatkaisimen
avulla. Jos katkaisinta ei ole, irrota
verkkojohto pistorasiasta.

• Huomioi monipistorasioiden yhteydessä,
että liitetyt laitteet eivät ylitä sallittua
kokonaisottotehoa.

• Irrota tuote sähköverkosta, jos et käytä sitä
pidempään aikaan.

L Käyttöohje
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Technische Daten

johtoa voidaan käyttää

Signaalin vahvistus 4x10 dB

maks. sallittu
tulotaso

80 dBµV

Taajuusalue 47 - 862 MHz

sisäänrakennettu
verkkolaite

230 V~ / 50 Hz
/ 3 W

sisäänrakennettu
vaimennuksen
säädin vahvistuksen
sovitukseen

jotta - 20 dB

Hoito ja huolto

Ohje

Irrota laite ehdottomasti sähköverkosta ennen
puhdistusta ja silloin, kun sitä ei käytetä
pitkään aikaan.

Vastuun rajoitus

Hama GmbH & Co KG ei vastaa millään tavalla
vahingoista, jotka johtuvat epäasianmukaisesta
asennuksesta tai tuotteen käytöstä tai
käyttöohjeen ja/tai turvaohjeiden vastaisesta
toiminnasta.
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